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ГОЛАЯ ИСТИНА 

или

Аристо-FUN

Эротическая комедия в двенадцати актах

Действующие лица

Еврипид, драматург

Мнесилох, его друг 

Сострата

Притан, её муж башмачник

Праксагора

Блепир, её муж, горшечник

Фрина, гетера

Лаиса, пряха

Писистрат, её муж, моряк

Мелистиха, жена многих

Коринна, ещё девица

                  Действие происходит в Аттике в период расцвета 

суеверной афинской демократии две с половиной тысячи лет назад.

                                    АКТ ПЕРВЫЙ

                                  ЭПИСОДИЙ ПЕРВЫЙ

Благополучный городской квартал.

 Дома соседствуют друг с другом слишком тесно.

 Афины. Лето. Ночь.

ПИСИСТРАТ.  Какая тьма над Аттикой стоит…


Такие ночи в Спарте нам не снились.


Как тихо! Будто кончились бои.


Домой вернулся только тот, кто дожил,


Кого с собою спать не уложила  

Слепая блядь, паскудная страна -


Моя  Пелопонесская война.


Ей мало тех, кого она от дома


Оторвала: от жён, детей, невест…


Ей надо всех  сгноить в своей вонючей,

Кровавой, гнойной впадине греха.

Но, полно, хватит! Миррой дышит лавр…

И лавром дышит мир.



Кричит петух.

Афины! Ночь! Какая тишина!

Вы спите безмятежно и невинно...

Смежив глаза, фиал отставив винный,

С подушкою в обнимку спит жена.



Дом Притана

ПРИТАН. Сними хитон! Итак, мы начинаем!

Кто в этой битве верх возьмет, тот прав.

СОСТРАТА. Ты начинай! Иди сюда, не мешкай.

ПРИТАН. Сначала ты!

СОСТРАТА. Не скромничай, входи!

ПРИТАН. Заманивать вы, бабы, мастерицы…

СОСТРАТА. Открыта касса...

Ну, вноси свой вклад!



Дом Писистрата

ПИСИСТРАТ. Лаиса!

ЛАИСА. Ой!

ПИСИСТРАТ. Да кто там у тебя?

С войны домой твой Писистрат вернулся.

ЛАИСА. Его здесь нет! 

ПИСИСТРАТ. Лаиса, это я…

                      Дом Блепира

БЛЕПИР. Опять они кричат. Как будто бы на скене.

Прав Еврипид! Все женщины – чума.

ПРАКСАГОРА. Какая дрянь! Он сам тебе сказал?

БЛЕПИР. Вчера в театре зрителям – открыто.

ПРАКСАГОРА. И что? Рукоплескали?

БЛЕПИР. Как могли…

Вскочили с мест, братались и вопили…

ПРАКСАГОРА. Как видно, всех вас жены довели.

 

Дом Писистрата

ПИСИСТРАТ (стучит в свою дверь). Не внемлет.

Но я слышал разговоры. 

Чу, вот опять…Но кто с ней говорит?

Дом Притана

СОСТРАТА. Ты встал уже?

ПРИТАН. Я встал.

СОСТРАТА. Ну, наконец!

Молилась я, и снизошел отец. 

Хочу тебя любить… Еще успеем?

ПРИТАН. Я встал не для тебя.

СОСТРАТА. Который час?

ПРИТАН. Час петуха.

СОСТРАТА. Час от часу не легче!

ПРИТАН. Час лампы кончился… 

СОСТРАТА. И ты ладью не выгреб?

ПРИТАН. Вот принимай! Э-о! Э-о! Э-о!

Дом Писистрата

ПИСИСТРАТ (колотит в дверь). Лаиса! Выходи! 

Открой немедля... 

Или сейчас весь дом я разнесу.

ПРАКСАГОРА. Соседка, к вам стучат!

ЛАИСА. Кто? Где? Не слышу.

ПРАКСАГОРА. Вернулся муж... Попасть не может в дом.

ЛАИСА. Нет, нет, я не готова!

ПИСИСТРАТ. С кем ты, шлюха?

ЛАИСА. Нет, я ни с кем, клянусь Кипридой! Нет!

ПИСИСТРАТ. Открой мне дверь! Я сам найду ответ. 



Дом Блепира

БЛЕПИР. Ты слышала? Притан уже кричал. 

ПРАКСАГОРА. Петух  кричал...

БЛЕПИР. Да не петух, голубка,

Трибун Притан в объятиях Состраты.

А ты мне малой доли не дала. 

ПРАКСАГОРА. Успеется...

БЛЕПИР. Скорей! Я в нетерпеньи.

Дом Писитрата

ЛАИСА. Принять я не могу тебя, Писистрат!

Нет, я люблю… но клятву я дала.

ПИСИСТРАТ. Мужчине? 

ЛАИСА. Нет! Но преступить не в силах.

ПИСИСТРАТ. Ты эту клятву женщине дала?

ЛАИСА. Да, милый. Как ты похудел…

ПИСИСТРАТ. О, боги!

Не впустишь ты меня? Я так устал. 

ЛАИСА. Ну что стоять ты будешь на пороге? 

Входи, но только больше - ни-ни-ни...

Поверь мне, муж, так будет лучше…

ПИСИСТРАТ. Кому? Ему? Взгляни-ка на него!

Нет, в глаз ему смотри! Ведь он в слезах весь.

Дитяти жалобный просящий горький взгляд. 

ЛАИСА. Ты сердце надрываешь мне, Писистрат!

Но Лисистрате клятву я дала…

И ей не изменю.

ПИСИСТРАТ. Мне изменяя?

ЛАИСА. Ни с кем! Все ночи с рукодельем провела. 

ПИСИСТРАТ. А мне как быть? Что, тоже рукодельем

Бурлящую натуру унимать, ядрена мать?

ЛАИСА. Нас повязали круговой порукой.

И мы друг дружке честно поклялись. 

Не подпускать – супруга ли, любовника...

Всех, кто преступной похотью томим,

До милых мест. Поверь - себе в убыток

Так поступаю… Воля бы моя!

ПИСИСТРАТ. О, преступи!

ЛАИСА. Нет, я обет дала.

Дом Блепира

ПРАКСАГОРА. В театре смрад. В театре блеф, мужчины

Там сплетничают, женщин не щадя.

Ваш Еврипид выдумывает басни

Про женщин, ни с одной не переспав...

Как однобок ваш мир. И как порочен,

Где мальчики за роли юных жен

Вдруг удостоятся таких восторгов страстных…

Мне доли их не выпало за жизнь.

БЛЕПИР. Мы похвалу им выдаем по праву.

За их талант – накинув ваше платье 

Вдруг ненароком женщиной предстать. 

ПРАКСАГОРА. Что знаешь ты о женщине, тупица?

Равно рождающей – мужчин и женщин,

Вбирающей в себя всю правду мира

О людях, о богах и о скотах?

БЛЕПИР. Попробуй ты в мужчину обрядиться –

Не выйдет ничего. 

ПРАКСАГОРА. Давай на спор!

БЛЕПИР. Оденься хоть рабом… И спрячься за личину,

Тебя разоблачу я в тот же час.

ПРАКСАГОРА. Да никогда, да ни за что!

БЛЕПИР. Не верю!

Чтоб женщина мужчину обманула

В его обличье?.. Знаю я одно,

Отличное от вас заветное местечко, 

По коему я вмиг мужчину отыщу

Средь сотни жен.

ПРАКСАГОРА. Скажи скорей, где, где твое отличье?

БЛЕПИР. Нет, ни за что! И не пытай меня…

О, Праксагора, резвая плутовка!

Всё, перестань!

ПРАКСАГОРА. Ужель я отгадала?

БЛЕПИР. Нет!

ПРАКСАГОРА. Да?

БЛЕПИР. Нет!

ПРАКСАГОРА. Да!

БЛЕПИР. Не то, не так, не там!

Повремени, дай скинуть мне накидку.

ПРАКСАГОРА. Всё, всё снимай… И обувь не забудь!

БЛЕПИР. Скорей отправимся с тобою в преисподню.

ПРАКСАГОРА. А после Тартара взлетим на небеса!

Дом Писистрата 

ПИСИСТРАТ. Ты слышала? Сорвали пояса 

Невинности и клятву развязали.

ЛАИСА. Зевс поразит!

ПИСИСТРАТ. Но я не слышу грома.

ЛАИСА. Война не кончена…

ПИСИСТРАТ. Да хрен с этой войной...

Мы можем или нет? 

ЛАИСА. Здесь так неубрано!

Сейчас я подмету, тогда войдешь. 

ПИСИСТРАТ. Лаиса! Я тебе уж не хорош?

ЛАИСА. Щас коврик принесу...

ПИСИСТРАТ. Да можем здесь, неважно!

ЛАИСА. Перинку застелю, подушку подложу.

ПИСИСТРАТ. Сперва хоть поцелуй. О, боги, что за рези!

О, сладостная, нежная моя!

Давай же! Не дразни!

ЛАИСА. Ты видишь? Раздеваюсь...

Ой, масло я забыли принести.

ПИСИСТРАТ. Как страсть свою унять?

Она теперь моложе…

И лучше кажется. Киприда, помоги! 

Нет, нет! Ну вот, все кончилось до срока.

Куда же ускакала ты, сорока?

Дом Притана

СОСТРАТА. И это все, чем удостоил ты?

Вчера сослался, что устал. А нынче?

Как вор в тиши бежишь, стараясь унести 

Под толщей ткани то, на что имею право

Гораздо большее, чем ты - его хозяин.

Оставь его и можешь уходить.

Ты сможешь без него руководить?

Своей Пританией, Собранием, Советом,

Не забывая обо мне при этом?

ПРИТАН. Мне это надо? Сам не рад,

Но требует электорат.

СОСТРАТА. Построй на гендерной основе.

Тебе, небось, всё это внове?

Вся власть в руках у немощных мужчин.

Пробуй тут избавься от морщин.

ПРИТАН. Ну не сердись, Сострата! Я башмачник,

На власть  был избран глупою толпой.

Потом  меня избрали во второй,

И в третий раз. Став профессионалом…

СОСТРАТА. Утратил ты, за исключеньем малым,

Все навыки и опыт мужика. 

А мне казалось - это на века.

ПРИТАН. Мы - зрелые мужи…

СОСТРАТА. Давно уж перезрели.

И вы, и ваши прелести, дружок.

Так растранжирить жизнь – проклятой власти…

Вас всех подряд она употребила.

А вы все ей цепляетесь за юбку, 

Как дети малые: ещё нам дай! Ещё

Кусочек, крошку… Нам смешно на вас смотреть.

Беги уже, беги… Как я устала

Безропотно встречать и провожать

Прохожего, ночного постояльца, 

Клиента – вместо мужа моего. 

ПРИТАН. Ты глупостей, глядь, не наделай сдуру.

СОСТРАТА. Я думаю, расширить клиентуру.

ПРИТАН. Коль муж не гож, возьми себе раба.

 Притан уходит. На пороге Еврипид. 

На нем две театральные маски.

С мужскою – на лице и женской на затылке.

ЕВРИПИД. Раба вы вызывали?

СОСТРАТА. Черта с два!

ЕВРИПИД. Я раб по вызову… Работаю рабом.

СОСТРАТА. А что работаешь?

ЕВРИПИД. Всё, что угодно. В радость 

Любую вашу просьбу обращу.

Я раб любви. 

СОСТРАТА. Заране  трепещу. 

ЕВРИПИД. Проверил на себе я не однажды,

Что тела  неистраченная жажда

И игры плоти до седьмого пота

Для нас, людей, любимая работа.

Коль не остыла в вас еще охота,

Скажите – да, а там моя забота. 

СОСТРАТА. Но если ты не на словах цветист…

А ты, милок, случаем, не софист?

ПИСИСТРАТ. Лаиса! Нет! Открой, открой, открой!!!

ЕВРИПИД. Кто там стучит?

СОСТРАТА. К соседям! Ну, скорее!

ЕВРИПИД. Позволь преамбулу тебе произнести?

СОСТРАТА. Сегодня предисловья не в чести.

Ты маски не снимаешь почему?

ЕВРИПИД. Тут свой сюжет... Без масок не могу.

СОСТРАТА. Да, милый, ты двужилен.

ЕВРИПИД. Я – двулик.

СОСТРАТА. Да ты блудник, хоть вовсе не антик. 

ЕВРИПИД. Я современник ваш. Античность – мой конёк.

Вот вам история… Смысл где-то между ног.

Когда-то на земле три пола было.

И третий назывался - мужежён.

СОСТРАТА. Как муж и жён? Каков он был на вид?

ЕВРИПИД. Там рук и ног торчало по четыре,

А на плечах над шеей два лица,

Глядящих в обе стороны открыто.

Срамные части тоже пополам:

Его – её, но всё в едином теле. 

Та сторона, что двигалась вперед,

Тянула ту, что поспевала задом.

СОСТРАТА. Пришел болтать? Вот тоже Еврипид,

Так, значит, сзади ты предпочитаешь…

Словами я сыта по горло - вот!

Сперва сожми покрепче мой живот.

Вот тут пониже…ты софист иль мистик?

Теории нам, бабам, ни к чему.

Открой: ты - раб?

ЕВРИПИД. Нет, я поэт. 

СОСТРАТА. Поэтов

Стране не нужно... Нам хватает. Раб!

ЕВРИПИД. Но я тебе хотел бы рассказать…

СОСТРАТА. Негодный! Ты опять противоречишь!

ЕВРИПИД. Сначала выслушай меня.

СОСТРАТА. Я не в театре...

Наслушались историй про Медей.

ЕВРИПИД. Заткнись! 

СОСТРАТА. Трепливый враль!  Ну, кто ему поверит,

Что женщина своих убьет детей, 

Чтоб мужу досадить…Ты будешь начинать?

Откуда Еврипиду женщин знать?

ЕВРИПИД. Ужель тебе не достаёт, мегера...

СОСТРАТА. О, боги!

ЕВРИПИД. …Униженья моего!

СОСТРАТА. Меня мегерой ты назвал?

ЕВРИПИД. Медузою, эринией распутной,

Дрянью, шлюхой…

СОСТРАТА. Ты замолчишь?

ЕВРИПИД. Пока не стиснешь шею

Мне щупальцами ненавистных рук.

СОСТРАТА. Я раздавлю тебя, слизняк!

ЕВРИПИД. Ступай на кухню, дура!

СОСТРАТА. Куда?

ЕВРИПИД. В конюшню, в яму, в геникей!

СОСТРАТА. Иду! Любой осёл тебе даст фору.

ЕВРИПИД. Пошла к ослу, тебе, видать, он ровня…

Упрямством схож с тобой.

СОСТРАТА. С тобою схож умом. 

ЕВРИПИД. И мне же говорят, что я на женщин зол…

СОСТРАТА. Ты пустобрёх! Проваливай, козёл!

           С проклятьем исчезает Еврипид.

           К Писистрату  теперь спешит Сострата.

СОСТРАТА. Ты кто такой?

ПИСИСТРАТ. Я Писистрат, сосед твой.

СОСТРАТА. И где ты пропадал?

ПИСИСТРАТ. Как где? Был на войне

Пелопонесской. Ты о ней слыхала?

СОСТРАТА. Слыхали львы и передали мне.

Скажи мне, я похожа на мегеру?

Вот честно, как  гоплит...

ПИСИСТРАТ. Прости, но я моряк. 

СОСТРАТА. Моряк - маяк, по мне одна фигня…

Взглянуть попристальней ты можешь на меня? 

ПИСИСТРАТ. Прекраснее я женщины не видел...

Но я три года женщин не видал. 

Могу и ошибиться с непривычки.

СОСТРАТА. Нет, ты скажи мне честно...

Похожа на мегеру я иль нет?

ПИСИСТРАТ. Боюсь, пристрастным будет мой ответ.

Ты для меня божественней Киприды,

Меня ты возбуждаешь… с полсвиста. 

СОСТРАТА. Боюсь, что я уже давно не та,

Вот и терплю от мужиков обиды.

Какой горячий ствол!

ПИСИСТРАТ. Я только отстрелял, 

Но пушка метит в цель. Я канонир… Я знаю.

СОСТРАТА. Я, милый, ничего не обещаю. 

Ну, погоди, на лавр я обопрусь.

Так попадёшь? 

ПИСИСТРАТ. Пониже чуть!

СОСТРАТА. Пригнусь.

ПИСИСТРАТ. Орудье к бою! Сжалься, Посейдон!

Я  б обстрелял  тебя со всех  сторон.

СОСТРАТА. Греби, греби, мой мальчик, мой матрос...

Греби без устали, ещё, ещё немного…

ПИСИСТРАТ. А-а!

СОСТРАТА. Что с тобой?

ПИСИСТРАТ. О, Зевс, я сел на мель.

СОСТРАТА. Не уходи, постой, упрись ногами. 

ПИСИСТРАТ. Мне не хватало ноги протянуть.

Я  отвалил. Моё весло повисло. 

СОСТРАТА. Вот мило! На спину улегся, бык!

Эй, друг, вставай! Подъём! Поставим парус!

ПИСИСТРАТ. Я пас...

СОСТРАТА. Ну, хочешь, я сама на мачту влезу?

И подниму?

ПИСИСТРАТ. Утешься тем, что есть.

СОСТРАТА. Утешиться отсутствием? Хитро

Придумано. Как это по-мужски... 

Эй, женщина, на помощь!

ПИСИСТРАТ. Тихо! Тихо! Кого зовешь?

СОСТРАТА. Зову твою жену.

Уж сообща мы паруса натянем. 

            Писистрат убегает. 

Куда же ты? Вот храбрый муженёк…

Мой мужичок, мой морячок…сбежал!

Оставил мне трофеи впопыхах. 

Вот плащ его, вот постолы,  вот палка…

           Вот эта палица была бы в самый раз.

                            Дом Блепира


БЛЕПИР. Ты где, жена?


ПРАКСАГОРА. Я здесь...


БЛЕПИР. Где? Под кроватью?


ПРАКСАГОРА. Лаконских тут не вижу башмаков...


БЛЕПИР. Моих?


ПРАКСАГОРА. Твоих.


БЛЕПИР. Зачем тебе обувка?


ПРАКСАГОРА. Прорвалась кожа, я хочу зашить.


БЛЕПИР. Не там! Не там теперь отверзлась кожа.


Смотри сюда!


ПРАКСАГОРА. Мне некогда... Где палка?


БЛЕПИР. Вот! Вот она!


ПРАКСАГОРА. Мне посох нужен твой.


БЛЕПИР. Ты посохом себя утешить хочешь?


ПРАКСАГОРА. На двор хочу… А посох от собак. 


БЛЕПИР. О, мой Эрот…


ПРАКСАГОРА. Приспичило, некстати…


БЛЕПИР. Вот ваза, не ходи.


ПРАКСАГОРА. Нет, вазы мало мне...


БЛЕПИР. Повремени! Не удержу, Праксюша!

            ПРАКСАГОРА. Рабыню позови... 


БЛЕПИР. Скажи ещё – овцу. Я муж или не муж?


ПРАКСАГОРА. Дай, муж, скорей накидку.


БЛЕПИР. Твою?


ПРАКСАГОРА. Свою... Она, поди, теплей.


БЛЕПИР. Когда мне ждать тебя?


ПРАКСАГОРА. Не знаю. Спи… Не жди!

                      Столкнулись вдруг Лаиса с Мелистихой.


МЕЛИСТИХА. Ну, как твой?


ЛАИСА. Спит... А твой?


МЕЛИСТИХА. Под утро захрапел...

Вставать полезла и на верх вскарабкалась.


ЛАИСА. Привычней снизу...


МЕЛИСТИХА. Снизу что увидишь?


ЛАИСА. Увидишь в небе звёзды.

                   На углу Праксагора собирала женщин.


ПРАКСАГОРА. Светлее звёзды на небе… К рассвету


Все ближе ночь. И никого в ночи.

Вбегают Фрина и Коринна.


ФРИНА. Бежим скорей! Глашатай прокричал.


КОРИННА. Уже не в первый раз... 


ФРИНА. Ну ладно, только в первый…



ПРАКСАГОРА. Я глаз тут не смыкаю. Где же вы?

Ведь было сказано, что чуть забрезжит небо… 


                    Входит Сострата.


СОСТРАТА. За дверью я стояла. Петли маслом


Все смазала… Без скрипа ускользнуть 

          От мужа я хотела.

КОРИННА. Что, спать тебе не дал? 

СОСТРАТА. Ни капельки, подруги. Такая буря на  море была!

МЕЛИСТИХА. Так жив ещё Притан?


СОСТРАТА. Сосед… матросик… 


Всё грёб и грёб без устали всю ночь.

Все смотрят на Лаису.


КОРИННА. А что же ты?


ЛАИСА. Обет я берегу.


МЕЛИСТИХА. А муж твой на другом уж берегу...


ЛАИСА. Да подавитесь вы!


МЕЛИСТИХА. Мой подавился.


Икал, блевал… Полночи прокряхтел.


Поддеть хотела кость и так, и эдак...

          Всю ночь промучились, да так и не легли.


ФРИНА. Ну, вот и поделом тебе, сквалыга! 


ПРАКСАГОРА. Затихли, женщины! Ну, что ж, явились все.


Горшечница!  Башмачница! 


Ты, пряха! Флейтистка! 


Ты, гетера! И ты, мать.

С кого начнём?


МЕЛИСТИХА. С тебя!

          Чтоб ускользнуть… 

          Должна была ты мужа… Ухайдакать. 

          Что, удалось?


ПРАКСАГОРА. На третий раз, под утро.


ЛАИСА. Как, разве отменили Лисистрату?


Не знала я, что решено давать…


СОСТРАТА. Давно уж объявили!


ЛАИСА. Пропустила…


Всё дети, дети, черт бы их подрал.


ФРИНА. О, как всех мужиков я ненавижу! 


КОРИННА. О, как я всем хочу им отомстить...


ПРАКСАГОРА. Сегодня случай


Клянусь Кипридой, нам представится такой.


Вы помните, зачем сюда явились?


СОСТРАТА. Встать в очередь и опись предъявить


Всего, что сделано...

КОРИННА. Невинно... 

 
ЛАИСА. Тихо…

ФРИНА. Молча.


СОСТРАТА. Чтобы пробравшийся во тьме лазутчик подлый


Не смог во тьме и искры различить



Вселенской нашей страшной женской тайны.


МЕЛИСТИХА. Ой, бабоньки! Для вас 

На жертвенник кровавый,


Не думая, отдам мной отсечённый…


ПРАКСАГОРА. Стой! 

Интригу мы должны затеять мудро,

Без шума… В ограниченном составе

Мы партию подпольную составим.

Сомнений нет – всех мужиков побьём,

Когда объединимся всем бабьём.


На том клянусь! Чтоб ни было – молчок.


И губы, и язык отныне на крючок.

ЭПИСОДИЙ ВТОРОЙ


Дома неспешно озарил рассвет. 


БЛЕПИР. Привет, о, утро! Кто там в дверцу заднюю


Стучится спозаранку? Ты, мой друг?


Урча, он отвечает: да! Теперь за дело


С тобой мы вместе примемся, товарищ.


Настал наш час, мой старый брат запор!


Где нам на пару притулиться? Скромненько,


Не привлекая никого. Поближе…Чего искать?


Мы сядем прямо тут. 

Входит Мнесилох.


МНЕСИЛОХ. Ну вот, привет! Никак Блепир, сосед? 


БЛЕПИР. Свидетель Зевс...


МНЕСИЛОХ. Ты что цыпленком выпорхнул?


Хитончик легкомысленный надел...


Кого рискуешь в сети заманить?


БЛЕПИР. Жены моей шафранное, домашнее…


МНЕСИЛОХ. Своей накидки нет?


БЛЕПИР. Обшарил всё. Нет ни накидки…

МНЕСИЛОХ. Ни жены?


БЛЕПИР. Исчезла, точно в щёлку улетучилась... 

Боюсь, плутовку потянуло к свежему.


МНЕСИЛОХ. Беда, коль старый на девчонке женится. 

И туфли у тебя, гляжу, персидские... 


БЛЕПИР. Не дал мне Зевс сыскать и башмаков.


Мешаешь, отойди! 


МНЕСИЛОХ. Я сяду рядышком.


Так, глядя на меня, и ты поспешествуй. 


Что наверху? В расположеньи сил?


БЛЕПИР. Давай потом… Претит мне эта тема.


МНЕСИЛОХ. Трещит по швам афинская система?


БЛЕПИР. Дурак ты, Лох…


МНЕСИЛОХ. Забздел – не отвечай…

Куда ж твоя направилась соложница


С постели в ночь? Уж не к подружке, чай?


Когда запор – забудь про аппетит.

БЛЕПИР (тужась). Подполье оппозицию крепит.

МНЕСИЛОХ. Дерьмо вам надо вывести наружу…

Афинянам слабительное дать.

БЛЕПИР. Ох, не люблю я эти послабленья…

Как понесёт – уже не удержать... 

Уже, пострел?


МНЕСИЛОХ. А ты?


БЛЕПИР. Я не дожал... 

А кто там на Олимпе


Теперь, не знаешь, по задам знаток?


МНЕСИЛОХ. Илифия - всех рожениц заступница. 


Зови ее! 


БЛЕПИР. Не дайте лопнуть, боги!


Как женщин понимаю в этот миг!


  

Входит Еврипид.


ЕВРИПИД. Это ты понимаешь женщин, Блепир?


МНЕСИЛОХ. Привет, Еврипид! Присаживайся за компанию!


ЕВРИПИД. Я пуст. 


БЛЕПИР. Уже? Завидую тебе. 


ЕВРИПИД. А каким местом ты их понимаешь, Блепир?


БЛЕПИР. Не тем, чем ты думаешь.


ЕВРИПИД. Да уж тем, чем я думаю женщинам лучше не задумываться.

А ты, как я вижу,  понимаешь их через зад? Прискорбно для истинного мудреца.  Чтобы стать поэтом, Блепир, тебе не достаёт желчи.  Будь она у тебя в наличии, процесс сварения ускорился бы втрое. Во мне желчь преобладает, причем самого черного свойства. 

Женщины не могут простить мне  язвительности, считая её своей привилегией. Конечно, они превосходят нас во многом, но сильнее всего в мести. Тут им нет равных. Недаром они поклялись покончить со мной, если я не прекращу вышучивать их смешные пороки. Они не понимают, что именно пороки женщин нам притягательней всех их добродетелей. Ты кончил, Лох?


МНЕСИЛОХ. Честно говоря, я и не начинал. Я сижу тут просто из солидарности. Наблюдаю, как Блепир выдавливает из себя раба.


ЕВРИПИД. Это труд капитальный. Судя по куче - рабства в нем было с избытком. Но почему для столь почтенного деяния, Блепир,  ты решил прикрыть срам девичьим хитоном? 


МНЕСИЛОХ. Да он, видать, заядлый феминист.


ЕВРИПИД. Как ты да я! Все, кому девки 

Покоя не дают. Все бабы разом

Со мной хотят разделаться.  Мне помощь 


Твоя нужна. Ты не поможешь мне?


МНЕСИЛОХ. О, боги, Еврипид! Чем я могу помочь?


ЕВРИПИД. Тайком, под видом женским


Сегодня проберись в их стан заветный


И замыслы коварные развей.


МНЕСИЛОХ. Поймают...


ЕВРИПИД. Голосок подделай 


И манеры. Не мне тебя учить!


МНЕСИЛОХ. Но что же я скажу?


ЕВРИПИД. Разумен ты, как я... 


МНЕСИЛОХ. Раскроют, привлекут:


Хотел украсть их роковые тайны.


И эту грешную…их женскую красу. 


ЕВРИПИД. Отбрейся! Впрочем, нет. Сперва тебя обрею


Я сам. 


МНЕСИЛОХ. Где?


ЕВРИПИД. Там... И там! И там ещё… А ну разоблачись!


МНЕСИЛОХ. Всё скинуть? Будешь брить? 


ЕВРИПИД. Нет, только здесь обреем. Там - сожжём. 


МНЕСИЛОХ. Сначала там?


ЕВРИПИД. Сначала – борода. А ну щеку надуй!


МНЕСИЛОХ. Ты сам надуть меня не вздумал, Еврипид?


ЕВРИПИД. Молчи, а то воткну я кляп.


БЛЕПИР. Воткнуть легко, а выткни-ка его.


ЕВРИПИД (пинает Блепира). На, получай! 


БЛЕПИР. Прошла, прошла, прошла!..


Очистился, какое счастье, боги!


ЕВРИПИД. А ты куда бежишь?


МНЕСИЛОХ. Зарежешь ты меня!


Боюсь, твоею бритвой 

          Не бороды лишиться, а всего…


ЕВРИПИД. Ну, Лох, нагнись и стой…


МНЕСИЛОХ. Чего ты хочешь, боги?


ЕВРИПИД. Нет, не богов, зови теперь богинь!


МНЕСИЛОХ. Ой, Гея, помоги!


ЕВРИПИД. Блепир, подай мне факел!

Ну что стоишь? Огня, дубина!


МНЕСИЛОХ. Нет!


ЕВРИПИД. Его я подпалю!


МНЕСИЛОХ. Пощады! Люди! Какой позор! Я задом дорожу...  


ЕВРИПИД. Какая тьма! Зарос непроходимо.


Огня!.. (Хватает факел). Я тут не вижу ни хрена! 


МНЕСИЛОХ. Ой-ой, горю!

ЕВРИПИД. Стой!

МНЕСИЛОХ.  Больно же, скотина...


ЕВРИПИД. Ну, как теперь?


МНЕСИЛОХ. Ты кончик мне спалил.


ЕВРИПИД. А я-то, думаю, откуда тянет сладким 

Дымком? Сховай!


МНЕСИЛОХ. Куда его?


ЕВРИПИД. Суй взад... 

Блепир, скажи! А чей это хитончик? 


БЛЕПИР. Жены...


ЕВРИПИД. Снимай! И Лоху дай примерить...


Взамен получишь ты мужское одеянье.


БЛЕПИР. Как пахнет дымом!

ЕВРИПИД. Запашок мужской.


МНЕСИЛОХ. Тьфу, благовоньями несёт от этих тряпок...


ЕВРИПИД. Э-о! Накинь шафрановый хитон. 


МНЕСИЛОХ. Нет, все-таки он пахнет слишком сладко...


И туфли мне персидские отдай!


БЛЕПИР. Нет, туфель жалко мне.


ЕВРИПИД. Тебе они малы!


МНЕСИЛОХ. А мне как раз – прикрыть мои мозоли. 


ЕВРИПИД. Пройдись! На землю трепетней ступай!


Помельче шаг… Теперь скажи хоть слово.


Голубушка, ты кто? 


МНЕСИЛОХ. Пастушка я...


БЛЕПИР. Умора!


ЕВРИПИД. Нет, помолчи! Иль пропищи повыше.


МНЕСИЛОХ. Как?


ЕВРИПИД. Ля-ля-ля! Кокетливей смотри...


Теперь похож. Не хохочи, кретин.


Как назовём тебя?


МНЕСИЛОХ. Зови меня Кретиллой.


БЛЕПИР. В какой цветник ты попадешь, Кретилла!


ЕВРИПИД. О, небо, я завидую тебе!



      ЭПИСОДИЙ ТРЕТИЙ.

Собрались женщины у городской стены. 


МЕЛИСТИХА. Запомните, теперь уж вы не бабы. 


Пусть каждая мужской предъявит…


ФРИНА. Хрен!


КОРИННА. Тебе бы всё шутить...


ПРАКСАГОРА. Мужской явите – облик.


Без этого наш сговор болтовня. 


ФРИНА. Я подготовилась… Вот тут под мышкой шёрстка,


Густая-прегустая... 


ПРАКСАГОРА Хороша! 


ЛАИСА. И жёсткая. 


МЕЛИСТИХА. Мужская шерсть.


КОРИННА. Как колко!


ФРИНА. Да, жаль не на груди...


СОСТРАТА. А я как муж уйдет в Совет,

Натёршись маслом, вялилась на солнце... 

Ну, как итог?


КОРИННА. Сгорела дочерна.


МЕЛИСТИХА. А я клянусь с тех пор ни разу бритвы


И в руки не брала. Забросила её, куда не помню...


Вся обросла. 


ЛАИСА. Ну, покажись кругом...


МЕЛИСТИХА. Кудлатая, патлатая, любому

Я мужику подстать.


КОРИННА. Я из волос две бороды наладила… 


ПРАКСАГОРА. Зачем же две?


КОРИННА. Вот черная, как смоль. А вот и рыжая.


Какую выбрать и сама не ведаю.


ФРИНА. Ой, девочки, я рыжую хочу!


ПРАКСАГОРА. Все запаслись? Показывайте бороды!


ЛАИСА. А где твоя? Свою - нам предъяви.


СОСТРАТА. Таких бород еще никто не видывал... 

МЕЛИСТИХА.  Ой, Гера! Мать!


ЛАИСА. Какая красота!

 
КОРИННА. Бывает разве синей борода?


ФРИНА. А у меня?


ПРАКСАГОРА. Не хуже, чем у воина. 


МЕЛИСТИХА. Ботинки раздобыла я локонские... 


Подошва вшитая.


ПРАКСАГОРА. А ты?


СОСТРАТА. Я палку толстую

С резной головкой из-под мужа вынула.


МЕЛИСТИХА. Да, от такой дубинки власть попрыгаешь. 


ФРИНА. Дай подержать!


ПРАКСАГОРА. Эй, образумьтесь, женщина!


Всем  палицы я выдам по потребности... 


ФРИНА. Тогда и мне дубинку, а не тросточку.


ПРАКСАГОРА. Пройдись вперёд, а мы тебя проверим... 

Нужна тебе дубинка или нет?


ФРИНА. Ну, как? 


МЕЛИСТИХА. Нет, вовсе не похоже.


СОСТРАТА. Увесистости маловато, тяжести.


На каждый шаг ступайте всей ступней. 


ПРАКСАГОРА. Попробуй,  Мелистиха!


Да, вот так…


ЛАИСА. Нет, зад не тот.


МЕЛИСТИХА. Не тот?


КОРИННА. Совсем не тот.


СОСТРАТА. Что ты переваливаешься со стороны в сторону? 

          Строже неси.


ЛАИСА. Не оттопыривай корму.


ФРИНА. Передом уравновесь...


МЕЛИСТИХА. Было б чем... 


СОСТРАТА. А ты чувствуй в себе, всегда чувствуй. Смотри как 

          я! 


ЛАИСА. Нет, тоже вовсе не похоже, женщина... 


ФРИНА. Видать, твой муж весь вытянул упор. 

Тут входит незаметно Мнесилох, 

Намазанный, и в девичьем наряде. 

ПРАКСАГОРА. А ты кто такая? Подойди поближе! Я тебя не помню. 

КОРИННА. Что-то она больно застенчива... 


МЕЛИСТИХА. Фигура в самый раз, - характер заячий. 


СОСТРАТА. И фигура, я вам скажу, не ахти... 


ПРАКСАГОРА. А плечи? 


СОСТРАТА. Ну, разве что плечи... 


МЕЛИСТИХА. Да она, видать, рабыня. И зловредная. Язык, небось, и вырвали.


ПРАКСАГОРА. А ну прикиньте ей бороду. 


КОРИННА. А похожа! Клянусь Кипридой - похожа. 


ПРАКСАГОРА. Набросьте ей мужскую хламиду. Нет, что-то в ней есть... 


СОСТРАТА. Да ну, сразу видно, наряженная баба. 


ПРАКСАГОРА. А ноги? 


МЕЛИСТИХА. И ноги как ноги. Заурядная торговка. 


ПРАКСАГОРА. А ну-ка пройдись... 


ЛАИСА. Зад торчит.


МЕЛИСТИХА. Какая-то коза с бородой. Она нас всех продаст. 


КОРИННА. Да как тебя зовут? Скажи, сестрица.


ФРИНА. Откуда ты, прелестница, шепни...


СОСТРАТА. Сдаётся мне, она нас всех лукавит.


МНЕСИЛОХ. Из Аргоса я. Фалеса жена… 


ЛАИСА. Сама-то кто?


МНЕСИЛОХ. Кретиллою зовусь. 


ПРАКСАГОРА. По нраву мне твоя, Кретилла, скромность... 


КОРИННА. А хороша! 


ЛАИСА. Хотя мужеподобна... 


СОСТРАТА. Боюсь, что вызывающе ярка. 


МЕЛИСТИХА. Вниманье всех притянет на себя 

И всю нашу историю завалит. 


ФРИНА. А мне как раз и по сердцу её


Почти мужские чресла и повадки.


Прошу её оставить для меня... 


Товаркою мне будет и подругой. 


СОСТРАТА. Забыла ты, зачем сюда пришли... 


Коль вместе победим  мы в деле правом, 


Живых мужчин себе добудем, Фрина, 


Чтоб ублажали нас, когда хотим. 


ФРИНА. Хочу Кретиллу! Пусть переоденут


Её в зловонные мужские тряпки.


Я обожаю этот запах плоти,


Дымящейся в подмышках и в паху. 


МЕЛИСТИХА. Ну, если Фрина о мужском запела, 


То я ни за кого не поручусь. 


ФРИНА. Оставь меня! Мужчин я ненавижу.


А хуже всех - презренный Еврипид. 


МНЕСИЛОХ. Вот хлеб богиням принесла я в жертву.


Вчерашний он, но свежий, щупай бок!

Тут Фрина обнимает Мнесилоха.

Ну, что ты, дурочка, не мой, а хлеба.


Богов молю…


ПРАКСАГОРА. Гражданка, сообщи нам


Как ты относишься…


МНЕСИЛОХ. К богам?


ФРИНА. Да нет, к мужчинам. 


ПРАКСАГОРА. Ко  всем, кто зло несёт народу женщин.


СОСТРАТА. Кого ты выделишь, тирана иль раба?


ЛАИСА. Иль с кем тебя свела твоя судьба?


МНЕСИЛОХ. Я злобы не питаю ни к кому. 


МЕЛИСТИХА. Ну, может - к  Е-вре-пиду?


МНЕСИЛОХ. Почему?


СОСТРАТА. Не знаешь кто он?


МНЕСИЛОХ. Нет. 


СОСТРАТА. Не слышала?


МНЕСИЛОХ. Ничуть.

ПРАКСАГОРА. Откуда ты?


МНЕСИЛОХ. С горы, не обессудь... 


Кто он такой? 


ФРИНА. Ты, что, и впрямь не знаешь?


МНЕСИЛОХ. Не знаю я... 


МЕЛИСТИХА. Кретилле повезло. 


МНЕСИЛОХ. Чем он известен? 


КОРИННА. Он порочит женщин!


МНЕСИЛОХ. Каким пороком?


ЛАИСА. Театральным, подлым...  


СОСТРАТА. Сатиры пишет он. 


МНЕСИЛОХ. И сам сатир?


МЕЛИСТИХА. Ещё какой!


МНЕСИЛОХ. За что же


Тогда вы ненавидите его? 


ФРИНА. Молчи, внимай...


ПРАКСАГОРА. Вселенский женский сбор

          Мы открываем! 

КОРИННА. Гонг! 

ЛАИСА. Замкните вмиг уста... 


СОСТРАТА. Садитесь впереди, там есть ещё места. 


ПРАКСАГОРА. Кто председатель?


МЕЛИСТИХА. Ты! Сострата – протокол.


ПРАКСАГОРА. Повестка дня: Античный мир и… пол.


Желает, кто сказать? Наденет пусть венок. 


Ты пишешь? 


СОСТРАТА. Я запоминаю между строк. 


ПРАКСАГОРА. Тогда начну… Беда наша – театр!


ФРИНА. Где властвует ужасный Еврипид.


ЛАИСА. О, скольким женщинам поэт нанес обид!


ПРАКСАГОРА. Всё, хватит! Унизительно говорить о нём стихами. Могу перечислить: в последних премьерах с его стороны в наш адрес прозвучало следующая клевета: что мы развратны…


КОРИННА. Кошмар!


ПРАКСАГОРА. Восемнадцать раз. Что мы похотливы…


МЕЛИСТИХА. Хам!


ПРАКСАГОПА. Тридцать четыре раза.  Что мы изменщицы...


СОСТРАТА. Подонок!


ПРАКСАГОРА. Сто сорок семь раз. Болтуньи все и вздор несём - триста пятьдесят два…Что пьяницы… тут меньше. Двадцать два.  Несчастие мужей… Тут стыдно говорить.  Мне цифру эту сроду  не прочесть... 

          Теперь понятно всем: беда наша - театр. 


ФРИНА. А первый враг – известный драмодел.


МЕЛИСТИХА. Плету венок я ночью... Из Собранья 

Мой друг пришел. Кому плетёшь узду? 

ЛАИСА. Задумалась… О ком?  Не вспомнила ль дружка?


ФРИНА. Разбила я сосуд… Посуду бьешь – смотри!


МЕЛИСТИХА. Молосских держат псов...

СОСТРАТА. Свободы никакой!


КОРИННА. Дверь женская выводит лишь на двор. 


ЛАИСА. Ключи все муж отнял... Всё прячет под запор.  


МНЕСИЛОХ.  Кто виноват? 


ВСЕ. Тлетворный Еврипид! 


МЕЛИСТИХА. Проклятье матери его, торговке мерзкой! 


ПРАКСАГОРА. А мать при чём?


ФРИНА. А кем же он рождён?


ПРАКСАГОРА. Да видно не рожала ты сама! 


Кто знает, что там вызреет в тебе,


Когда  пускаешь супостата в логово? 


ЛАИСА. Всё кажется, что выйдет херувим,


Эрот чудесный в кудельках


И с крантиком. 


СОСТРАТА. А вылезет невежа и мужлан!


ФРИНА. С копьем и в шлеме.


ЛАИСА. И войной - на мать! 


МЕЛИСТИХА. Торговке надо было думать загодя,


Перед каким козлом голить подол. 


КОРИННА. А ты уберегись!


ФРИНА. Пусть кинет камень кто...


ПРАКСАГОРА. Любой злодей был женщиной рожден. 


МНЕСИЛОХ. Несчастные! Мне всех вас жаль. Весьма...


Кипит в вас разум возмущённый


Его хулой. Услышав цифры эти


Я и сама чуть не сошла с ума.


Да мы должны теперь без колебаний


Сомкнуть ряды…


КОРИННА. И вынести протест.


МНЕСИЛОХ. Я - первая, кто здесь его подпишет,


Гражданка, мать девятерых детей.


Чужих здесь нет?


ФРИНА. Здесь все свои. 


МНЕСИЛОХ. Я верю.


Но нам не грех и на себя взглянуть.


И между нами говоря, девчата,


Он прав во многом. Про себя скажу.


Не в брачную же ночь, но вот на третью


Я мужу изменила. Это факт! 


Дружок мой, что растлил меня в семь лет


Стоял в ночи и охал под забором. 


Я выбралась к нему, держась за лавр


И тут же отдалась, слегка нагнувшись…


Об этом Еврипид не говорит. 


ЛАИСА. Он все равно ужасен...


МНЕСИЛОХ. Вы видали 

Когда-нибудь в лицо живого Еврипида?


КОРИННА. Нет, никогда.


МНЕСИЛОХ. Я вам завидую, подруги, -


У вас всё впереди.


ФРИНА. Так, значит, вы  встречались?


МНЕСИЛОХ. Да, и не раз. 


ФРИНА. В театре?


МНЕСИЛОХ. Даже после.


СОСТРАТА. И как он? Ничего?


МНЕСИЛОХ. Я от него горю... 


МЕЛИСТИХА. Ну и дела! 


МНЕСИЛОХ. Он пьесы мне читал. А я внимала. 


И что касается всех наших женских дел -


Ни слова у него, нигде... Как отдаёмся 


Погонщикам, рабам и пастухам,


Зеленщикам и коммивояжёрам,


Ослам, козлам и прочим жеребцам


Без удержу, неистово и споро. 


СОСТРАТА. Товарки милые, да что она несёт!


МНЕСИЛОХ. Мы лакомимся там, где повезёт.


Для женщины нет лакомства желанней


Прелюбодейства, скрытого в тиши. 


МЕЛИСТИХА. Продажная! Продалась за гроши!


ЛАИСА. Никогда мы не слыхали, 


Чтобы  женщина коварно


Осуждала женский род.


СОСТРАТА. Тварь какая-то сыскалась!


ЛАИСА. Нас срамить мы не позволим… 


МЕЛИСТИХА. Выдрать волосы ей подлой,


Брови выщипать и срезать


Все ресницы у нее.


ЛАИСА. Рассказать такую пакость!


МНЕСИЛОХ. А у нас свобода слова!


Что хочу, то говорю... 


КОРИННА. Никогда бы не сказала


Ни одна из самых  падших 


Речь такую про себя. 


СОСТРАТА. Это мерзкое гоненье


Нам не баба подарила


Тут видать мужской прицел. 


ФРИНА. Помилуйте, опомнитесь, подруги! 


МЕЛИСТИХА. Держи её! 


СОСТРАТА. Куда метнулась? Стой! 


МНЕСИЛОХ. Оправиться мне надо... Что вы, право?


МЕЛИСТИХА. А ничего! Посикаешь при нас! 


ЛАИСА. Ну что? 


МНЕСИЛОХ. Нейдет... Я кардамону съела.


СОСТРАТА. Мы подождем!


ПРАКСАГОРА.  Кто муж твой?


МНЕСИЛОХ. Ка…кардамон. 


СОСТРАТА. Кто-кто?


МНЕСИЛОХ. Он сын…из Кафакидов.


ПРАКСАГОРА. Ты раньше здесь была?


МНЕСИЛОХ. К вам каждый год хожу.


ФРИНА. В палатке с кем жила?


МНЕСИЛОХ. Да с этой, как её…


СОСТРАТА. Чем праздники открылись вы прошлом годе?


МНЕСИЛОХ. Мы пили...


ФРИНА. А потом?


МНЕСИЛОХ. Мы стали выпивать… уже побольше.


СОСТРАТА. Ну, а дальше, дальше...


МНЕСИЛОХ. Не помню. Я тогда  пошла на двор… отлить.


МЕЛИСТИХА. Попалась! Мы на двор не ходим.


Никогда! 


КОРИННА. Привычкой отроков не пользуются девы.


МНЕСИЛОХ. А я так сызмальства, как приучила мать.


СОСТРАТА. А ну спусти хитон... 


Сейчас тебя проверим.


МНЕСИЛОХ. Хотите вы раздеть мать девяти детей? 


ЛАИСА. Коль стольких  родила, то чем же их вскормила? 


МНЕСИЛОХ. Я? Грудью.


ЛАИСА. Где ж она? 


МЕЛИСТИХА. Забыла прицепить?


МНЕСИЛОХ. Всю высосали... Грудь ушла – вчистую!


Теперь уже я подлинно пуста. 


СОСТРАДА. Куда ты? Прямо стой!

Что прячешь между ног?


МЕЛИСТИХА. Эй, кто там,


Проследи, там сзади не торчит?


ЛАИСА. Вон – выглянул! 


СОСТРАТА. Ага! 


ФРИНА. Где? Дайте посмотреть! 


МЕЛИСТИХА. Ну, Фрина, не толкай! Тебе-то ни к чему...


СОСТРАТА. Где ж он?


ФРИНА. Уплыл! Его тут нет... 


ЛАИСА. Вперед теперь ушел. 


ФРИНА. Там не видеть? 


СОСТРАТА. Ни-ни...


МЕЛИСТИХА. Да сзади он опять. 


СОСТРАТА. Получше разгляди. 


ФРИНА. Нет, унырнул опять! 


ЛАИСА. Не вынырнул?


МЕЛИСТИХА. Затих! Скользит туда-сюда...


ФРИНА. Как рыбина в камнях.


МНЕСИЛОХ. Я баба, господа! 


ПРАКСАГОРА. Ну, знаешь, ты нас всех умучила, Кретилла!


Ну, что? Поверим? 


МЕЛИСТИХА. Если и мужик, то липовый... 


ФРИНА. И у меня в шкатулке. Пальчик розовый...


Всегда его на случай берегу. 


ПРАКСАГОРА. Договорились… Стоп! Остыньте, женщины!

          На свой же род не след идти войной.


Всё ты, Кретилла, начала… А ну-ка, Фрина, 


Встань в строй! 


ФРИНА. Пусть и она, молю! 

Она нам пригодится. Вот увидишь! 


ПРАКСАГОРА. Иди к подругам!


МНЕСИЛОХ. Я?


СОСТРАТА. Иди, Кретилла... 


ФРИНА. Её всему я научу. Э-о! Э-о!!!


ПРАКСАГОРА. Забудьте, что вы женщины. Отныне


Вы граждане, вы Полиса сыны. 


КОРИННА. И дочери...


СОСТРАТА. О дочерях забудь!


Запомни: мы избрали новый путь.



Маршируют.


ПРАКСАГОРА. Нет, женщины, я с вами тут замучаюсь.


Ходить, как по-мужски, никто не ведает. 

          Сидеть не можем... Как ни сядем мы,


Всё норовим коленки кверху вытянуть... 


СОСТРАТА. Так сызмальства ж привыкли напоказ...


Как лакомый кусочек тут не выставить.


КОРИННА. Плечо…


МЕЛИСТИХА. Лодыжку…


ЛАИСА. Шейку…


МНЕСИЛОХ. Или грудь.


ПРАКСАГОРА. Покрасоваться по привычке силитесь?


КОРИННА. Нельзя?


ФРИНА. А что мужчины не красуются?


ПРАКСАГОРА. Ну, уж на форуме ты ног не задирай!


ФРИНА. Внедрить пора нам женское сознание

В Афинское Народное Собрание.

КОРИННА. Но как без права мы войдем туда?

МНЕСИЛОХ. Без нюней! Вы не бабы, господа...


ЛАИСА. А я, подруга, сяду там тихонечко


И в уголочке буду шерсть чесать.

 
МНЕСИЛОХ. Где-где, скажи мне?


ЛАИСА. Да уже не под мышками.


Я бородой прикроюсь, будто думаю.


А там сижу, чешу себе, чешу... 


ФРИНА. Она нас провалить решила запросто.


ЛАИСА. Собранье долгое, а дома дети голые. 


МЕЛИСТИХА. А я с собой ребеночка взяла... 


Мне без него пяти минут не высидеть.


КОРИННА. А если он там заорет чего-нибудь?


МЕЛИСТИХА. Он промолчит... Чуть что, я суну грудь.


ПРАКСАГОРА. Тогда конец!


Давайте, кто так думает,  


Пусть дома остаётся вместе с бабками


За каменной стеной мужской спины -


В Народном, вы, Собраньи не нужны.


Но кто дерзнет над кухнею возвыситься


И над ребячьим воплем нескончаемым,


Над стиркой, варкой, паркой, над помоями,


Над мужней лаской, таской, над побоями,


Кто наш Закон в Собрание внесет,


Получит та ветвь мирты и почёт.

АКТ ВТОРОЙ

 ЭПИСОДИЙ ЧЕТВЁРТЫЙ

На площади Народного Собрания стоит валун – трибуна и алтарь. 

То - знаменитый  Пникс. Вдали охрана. 


ФРИНА. Кретилла, как ты нравишься мне, боги!


Куда идёшь? Постой! Иди ко мне!


С тобой должны мы сразу отлучиться...


МНЕСИЛОХ. Куда?


ФРИНА. Ой, милая, не все ли нам равно.


Неправда ли? Ну, поцелуй, голубка!


Возлюбленного чувствую в тебе.


МНЕСИЛОХ. Ну что ты, Фрина! Глупости какие!


Я повода тебе ведь не дала.


ФРИНА. Так дай мне повод. Ну, же! Дай мне, дай


Прильнуть к твоим плечам, устам и персям.


Деметра! Как кружится голова! 


Возьми или я кончусь! Умираю!



Падает наземь стремглав. Мимо проходят подруги,

 переодетые все  в доблестных строгих мужей.


ПРАКСАГОРА. Боюсь там встретить мужа моего...


СОСТРАТА. А я любовников, десятка два их точно.


МЕЛИСТИХА. Тогда моих, наверно, сотни две!


КОРИННА. Стяни плотней шнурок на голове.


ЛАИСА. Где?


КОРИННА. Борода! Вот-вот и упадет... 


ЛАИСА. Я бороду всё не возьму в расчет.


ПРАКСАГОРА. Ты каждую - построже осмотри.


Не там боюсь предательств - здесь, внутри.


МЕЛИСТИХА. Ну, сбейтесь все в кружок, сожмите руки...

Должны мы клятву дать держаться до конца.

ПРАКСАГОРА. Всё вытерпим и победим, подруги!

Смелей, не отворачивать лица.

Возвысимся над собственной природой,

Людьми предстанем в сонмище людей.

Афинам не прибавим мы идей, 

Но никогда не предадим свободы.

ПРИТАН. Кто эти бледнолицые бородачи? Не пастухи ль они с горных пастбищ?

БЛЕПИР. Нет, их лики не обожжены солнцем. Это не пастухи.

ПРИТАН. Кто эти тонконогие юноши? Не бегуны ли, сбежавшие с олимпийской тропы? 

БЛЕПИР. Нет, их движения столь важны и степенны. Нет, это не бегуны.

ПРИТАН. Кто эти высоколобые мужи? Их прекрасные очи полны благочестия. Не жрецы ли они, приносящие жертвы богам?

БЛЕПИР. Дай им кота, Притан, пусть зарежут его на алтаре, тогда и определим, жрецы ли они или нет. 

К Мнесилоху и Фрине приближается Писистрат.

МНЕСИЛОХ. Куда мне с ней? Час от часу не легче… 

ПИСИСТРАТ. Напился что ли? Поздно - вход закрыт.

МНЕСИЛОХ. Но мне на Пникс пройти необходимо...

ПИСИСТРАТ. Иди один, брось друга своего.

ФРИНА. Нет, не бросай меня! А бросишь – 

Всё открою. На раз похерю вашу канитель!

ПИСИСТРАТ. Вы, мальчики, ревнивей баб вдвойне...

Я пропущу, но пол-обола мне.  


ПРИТАН. Да, эти люди явно не жрецы. 


МНЕСИЛОХ. Нет, почему, я например готова…


Готова…я…фигура  для жреца.


БЛЕПИР. Места займите! Не толпитесь кучей. 


Вперёд пройдите... 

ПИСИСТРАТ. Тише, хватит врать...  

Все поднялись! К нам снизошел Притан.

На Пникс взошел Притан.


ПРИТАН. Садись, вошедший. Кто желает слова?


ФРИНА. Я, можно я?


ПРИТАН. Ты первый, спору нет.


Надень венок и в бой. 

ФРИНА. Тут выпить не дают? 

ПИСИСТРАТ. Как выпить?

ФРИНА. Раз воздели

Вы на меня венок, - я Бахусу слуга...

БЛЕПИР. Я попрошу не поносить Собранье.

МЕЛИСТИХА. А разве здесь не пьют?

ПИСИСТРАТ. Какой позор!

БЛЕПИР. Молчать!

ЛАИСА. Но все решения, что нашей властью приняты

Как будто составляли вдупель пьяные... 

БЛЕПИР. Долой! Садись!

ПИСИСТРАТ. Смешно, я словно к голосу

Своей супруги невзначай прислушался.

ПРАКСАГОРА. Высокое собрание! Коллеги!

ФРИНА. Венок ему! 

ПРИТАН. Пусть говорит сперва…

СОСТРАТА. Сперва - венок. Оформить надо речь…

БЛЕПИР. Сначала текст, потом уж оформленье…

ПРИТАН. Откуда эти люди, кто их звал?

БЛЕПИР. Кто вас послал? От имени кого

Вы речь ведете? 

ПРАКСАГОРА. От себя самой...

БЛЕПИР. Самой? 

ПРИТАН. Э-о! Оговорился, ясно. 

ПРАКСАГОРА. От самой… глубины моей души…

Прошу простить невольное волненье. 

ПРИТАН. Надеть ему венок! 

БЛЕПИР. Наверняка,

Не знает он, о чём сказать нам хочет.

ПИСИСТРАТ. Пускай воздаст он должное богам!

ПРАКСАГОРА. Молю богов, чтоб вам отверзлись уши.

Услышать то, что вам я прокричу. 

Поднимается на валун.

Афиняне!  Сограждане! Друзья!

Как мы живём – на свете жить нельзя.

ПИСИСТРАТ. Начало бойкое… 

БЛЕПИР. Немного резковато

Для неофита…

ПРИТАН. Но тут важен слог.

ПРАКСАГОРА. Притан, молю!

ПРИТАН. Поправь ему венок...

Мне кажется, его я здесь встречал.

ПИСИСТРАТ. Не знаю, я таких не примечал.

БЛЕПИР. Сдается мне, его я тоже видел

На рынке или может быть в порту… 

И голос мне знаком и вся повадка.

Как Праксагора, как моя лошадка. 

ПИСИСТРАТ. Как подозрительно они себя ведут...

Не лезут на рожон...

БЛЕПИР. Они чего-то ждут.

ПИСИСТРАТ. Для неофита он уж очень строг.

ПРИТАН. Аристократы, сосунки, мальчишки…

БЛЕПИР. Ты лучше загляни им между ног, 

Ни у кого не обнаружишь шишки.

ПРИТАН. Вот ты, красавец, подойди сюда!

СОСТРАТА. Кого? Меня зовёте, господа?

ПИСИСТРАТ. Как уважительно, какой высокий слог!

Хватает Сострату.

А ну, Блепир, пощупай между ног!

БЛЕПИР. Зачем же я? Притан, судите сами!

ПРИТАН. Подёргайте им бороды с усами. 

СОСТРАТА. Вы смотрите на нас мрачнее смерти.

ПРИТАН. Да правда ли мужчина вы?

СОСТРАТА. Проверьте! 

Бородка подросла уж на два пальца. 

ПИСИСТРАТ. Зачем нам борода, возьмем за яйца.

СОСТРАТА. Ой!

БЛЕПИР. Что?

СОСТРАТА. Щекотно!

БЛЕПИР. Очень?

СОСТРАТА. Ничего.

Проверь лучше соседа моего...

Блепир берется за Мнесилоха.

МНЕСИЛОХ. Ай! Ой!

БЛЕПИР. О-го!

ПРИТАН. Ну, что там? Всё в порядке? 

БЛЕПИР. Да, этот отрок не играет в прятки.

Я поражён… Примерно до колена. 

ПИСИСТРАТ. Коль он не подложил себе полена.

БЛЕПИР. Нет, парни все, что надо. Липы нет!

СОСТРАТА. Тут цвет всей Аттики! 

МНЕСИЛОХ. Хоть липовый, но цвет.


Сострату с Мнесилохом отпустили.

СОСТРАТА. Прости несчастных женщин... Ты нас спас. 

МНЕСИЛОХ. Да ради Бога! Не в последний раз.

ПРИТАН. Порядок должен быть... Мы присягали флагу.

БЛЕПИР. Не подпускать чужих! 

ПИСИСТРАТ. Не надо нам варягов!

БЛЕПИР. В Народное Собрание - народ

Пускать не на-до!.. 

ПИСИСТРАТ. Выберем достойных!

ПРИТАН. Кого ж?

ПИСИСТРАТ. Себя! Не баб же выбирать!

БЛЕПИР. С толпой играть, им потакать без меры…

ПИСИСТРАТ. Но выдвигать - из наших, из своих.

ПРИТАН. На наших, брат, нет никакой надежды,

Один Пришелец мог бы тут помочь.

БЛЕПИР. Да, стали б мы выслушивать Пришельца…

Орали б вместе с демосом: распни!

ПРАКСАГОРА. Ну, всё, доехали! Да что там, до-ка-тились...

Встаёт во тьме унылая заря

Над городом, где правят негодяи.

Разруха, подлость, взятки, нищета…

Всё так, как было, как и будет впредь.

Кого ни выберем, царить будет мошенник.

И пусть он в чем-то честен - раз иль два,

Но триста раз – ворюга и убийца.

Опять война. Без смысла. Без победы.

Как горемыки с грязным кошельком,

Бредём по миру.  Это ли Афины?

Кто нам искал добра - тот вами сброшен…

А проходимец тут же вознесён. 

Народное Собрание в Афинах

Кормушкой стало для родных свиней.

Доселе не бывала сытным промыслом

Защитников нелегкая стезя.

Теперь - не то! Всё обещают загодя,

Но лишь во власть пролезут – тут как тут…

Не  вспомнят, не услышат, не дадут.

Как жить? Куда бежать? Как тошно в Полисе…

Кому нести обиду? Горечь? Боль?

Куда? Домой? Там под присмотром суженой

Свой мир, свой сон, полушка на жильё.

Жене в сердцах поведаешь о подлости,

О каверзах, о лжи, несправедливости.

Ведь кто, кроме жены, тебя поймет…

Она согреет и лепёшку сляпает.

И дух подымет и не только дух.

И силу даст и веру, и дыхание

Второе вдруг откроется в груди…

И всё отдаст и не попросит роздыха...

Хотя самой - откуда силы взять?

Ан нет – берёт. Всё тянет на себе, 

Как искони водилось –  всё на матери, 

На  бабке, на жене, да на сестре.

Война порушит всё, а бабы вытянут. 

Чиновник оберёт - она спасет...

Обманет кто, она обманет впятеро.

Подохнет, а тебя заставит жить. 

С рождения мы доверяли женщине,

Всю нашу жизнь… Ужель смолчим теперь?

Нам всем признаться надо с откровением:

Не справились мужчины ни хрена -

Ни с воровством, ни с хворями, ни с войнами. 

Всё пьют, да врут, куда им до людей?

Мы долго, слишком долго доверяли им -

Не вышло! Кончено, братва! Пошли домой!

Пора на смену, господа-товарищи!

Чего хитрить? Просрали власть свою...

Добра остатки передайте женщине. 

Не бойтесь, сбережёт и род и честь,

Жизнь Полиса, и всех людей грядущее,

Судьбу и дело  каждого из нас.

БЛЕПИР. Не дело говорит нам этот праведник...

Нельзя нам к власти женщин призывать.

ПИСИСТОР. Да, тёлкам неразумным дайте волю –

Они всю власть подстелят под себя.

БЛЕПИР. А коль на выборы мы пустим стадо скопом,

Голосовать все будут - через жопу.

ПИСИСТОР. Что скажет нам  Притан?

ПРИТАН. Проголосуем!

Кто - за, пускай подымет руку правую!



Лес рук вознёсся.

ПРИТАН. Священный дуб прошелестел нам правду!

Ты убедительно сказал, старик.

В ответ тебе все протянули руки –

Единогласно! Твой закон прошёл!

Я объявляю: с этого удара…

Дай посох мне...

Я сам ударю - бэмс! 

                         Удар гонга.

Итак, мы вводим Женское Правление!

В Афинах только это не испытано.

Всё пробовали мы… Терять нам нечего.  

Авось поможет обновленью сил.

Притан возносит руку в клятве.

ПРИТАН. Так присягнём же новому Закону.

Мы… То есть, я, Притан,

Глава и столп Афинского Совета,

На основаньи высших полномочий, 

Нам данных от архонтов и жрецов,

Постановляем: с этого мгновенья 

Тотчас  к формированью приступить

Особых органов. Их впредь именовать…

Ну… Женскими – да!.. Органами власти. 

Немедля приступают пусть к правленью, 

Чтоб выработать Основной Закон.

Глашатаям сие постановленье

Велим мы повсеместно объявить

Всей Аттике, Беотии, Аргосу

Коринфу и освобожденным сёлам

В колонии земли  Лакадемон.

Решение считаем неизменным

И окончательным. Клянёмся в том богам!

Спускается с Пникса.

Всё! Поздравляю с принятым решением.

Горшечник, ты мне имя не назвал…

ПРАКСАГОРА. Блепир…

БЛЕПИР (подбегает). Притан! Предательство, кощунство...

Здесь женщины! Вон-вон! Сидит и вяжет!

В запястьи, видишь, - узкая рука?

ПРАКСАГОРА. Оставь его, он мой портной, убогий...

Мне пеплос вышивает по канве.

Донос твой ложен. Можешь смертной казни

Подвергнуться за это… Сикофант!

БЛЕПИР. Кто-кто?

ПРИТАН. Доносчик, если в переводе.

БЛЕПИР. Кто? Я доносчик? Герою клянусь.

ПРАКСАГОРА. Как Герою клянешься ты, не Зевсом?

А может Афродитой? Видит Бог

Сама себя ты выдала, гражданка.

Свободному эллину не пристало

Богиней клясться, словно он – вдова, 

По мужу плачет… Я ему не верю.

ПРИТАН. Раздеть его!

БЛЕПИР. Не дамся! Лучше сам…

Распахнул подол.

Вот доказательство! Довольно? 

ПРИТАН. Да, немного... Но все же основанье налицо.

БЛЕПИР. Тогда поверьте мне... Вот ты, служивый! 

Ты видишь бабу среди них? Вон там?

Сидит и что-то ковыряет спицей? Не женщина? 

ПИСИСТРАТ. Лаисина рука...

Не нахожу! Сидит моряк бывалый... 

Из тростника плетёт себе канат. 

БЛЕПИР. Чтоб удавиться… мне. Пойдём, проверим!

ПИСИСТРАТ. Не стану я в Собранье оскорблять

Лихого морехода, капитана… 

БЛЕПИР. Клянусь Деметрой! Тьфу! Клянусь Эротом!

Пусть правый глаз мне вырвет Полифем...

Я правду говорю! Ну, не слепой же...

(Праксагоре). Ты подтвердишь?

ПРИТАН. Да, выскажись, Блепир!

БЛЕПИР. Я не ослышался? Кого Блепиром

Назвал Притан сейчас? Неужто, не меня?

ПРАКСАГОРА. А ты - Блепир?

Взгляни в глаза, дружочек,

Ты почему меня не узнаешь?

БЛЕПИР. Ай! Ой! Угу!

ПРАКСАГОРА. Скажи мне вслух и внятно...

БЛЕПИР. Да, узнаю. Вестимо, ты - Блепир.

ПРИТАН.  Скажи, кто ты?

СОСТРАТА. Башмачник я, не видишь?

ПРИТАН. Теперь и я в башмачники вернусь. 

Уж, коли женщин – мы на власть избрали,

Так пусть теперь решают всё они.

БЛЕПИР. Я говорил: недолговечен Полис.

ПИСИСТРАТ. А власть куда?

БЛЕПИР. Сошлют теперь на полюс.

ПРИТАН. Поставили преграду охлократии,

Но Полис наш остался невредим.

Ведь знамя суеверной демократии

Законом этим мы не повредим.

ПИСИСТРАТ. Но пожеланье можем им оставить?

БЛЕПИР. Мужчины в возрасте тревожатся слегка.

Не станут женщины, вдруг овладевши властью, 

Нас  заставлять  без меры их…

ПРИТАН. Ну-ну!

БЛЕПИР. Ну, это самое… ещё сверх нормы...

ПРАКСАГОРА. Я понял так: чтоб женщин уравнять

Со слабым полом в их законном праве

Спать с тем, с кем хочешь, мы должны принять

Закон о равенстве. А так же о свободе.

КОРИННА. В любви?

ФРИНА. И в дружбе.

СОСТРАТА. Это как угодно, 

Но каждой безвозмездно предоставить

Должны мы право на соитье с тем, 

Кого сам вожделеешь и желаешь.

ЛАИСА. А если он желанен и другим?

МЕЛИСТИХА. Так пусть сперва обслужит он старуху,

А уж потом займется молодой.

ФРИНА. Вне очереди пустим ветеранок, 

Все остальные могут подождать...

БЛЕПИР. Тогда решать давайте справедливо.

Пусть женщина обслужит старика,

Потом уже займется зрелым мужем, 

Потом мальчишкой… Всё по старшинству.

ПРИТАН. Теперь навек избегнем мы разводов,

Измен, инцестов, прелюбодеяний,

Всех склок из ревности, 

Всех видов принуждений,

Отрав, дуэлей и самоубийств.

Уверен я, приняв такую меру,

В любви откроем Золотую эру.

В двуликой маске входит Еврипид.

ЕВРИПИД. Афины, наконец, становятся свободней?

Когда введём Закон?

ПРАКСАГОРА. Я думаю, сегодня.

Вопрос поставим на голосованье…

Народное. Кто - за? 

ЕВРИПИД. Остановись, собранье!

Мы распустить его должны немедля. 

Неполноценным был его состав. 

Не может на священный камень Пникса

Ступить безвинно женская нога. 

ПРИТАН. Ты видишь женщину средь нас?

ЕВРИПИД. И не одну.

ПРИТАН. Позволь, поэт! Заметь, 

Мы высказали это подозренье,

Но сыск нам результатов не принёс.

СОСТРАТА. Нам это подозрение позорно! 

ФРИНА. Прочь, незнакомец! Ты порочишь граждан

Честнейших!

МЕЛИСТИХА. Из достойных древних демов…

ЛАИСА. Отцов семейств!

КОРИННА. И доблестных мужей.

ЕВРИПИД. Прискорбно, но не верю я на слово.

Притан! Позволь мне их разоблачить?

ПРИТАН. Разоблачай словесно, коль не веришь.

ЕВРИПИД. Э-э, нет! Тут мы сломаем язычок. 

Кто мыслит в споре с женщиной тягаться,

Тот проиграл. Вели разоблачить ты с них одежду:

Гематии, накидки и петасы,

Плащи, хитоны, словом всю хламиду -

Посмотрим этот маленький стриптиз.

МНЕСИЛОХ. Ты подлое нанёс нам оскорбленье,

Потребовав нас обнажить прилюдно,

Вот так перед глазами руководства –

Толпы на обозренье и зевак…

Как муж и гражданин я протестую!

ЕВРИПИД. Ты помолчи! Что скажет нам Притан?

ПРИТАН. Мне кажется занятным предложенье,

Забавно голой – истину узреть.

А чтобы не смотрелась однобокой

Велю раздеть я обе половины

Присутствующих спорящих сторон.

ЕВРИПИД. Свидетель Зевс, ты прав.  И как ответ -  

Вот вид мой доскональный. Одолжайтесь! 

Сбрасывает с себя одежду.

ВСЕ. О, Боги, как на диво он сложен!

ПРИТАН. Но погоди, что скажет нам ответчик?

МНЕСИЛОХ. Я свой залог безропотно внесу.

ПРИТАН. Но это лишнее, тебя мы проверяли...

Блепир, так кто там у тебя на  подозреньи?

ПРАКСАГОРА. Наверно я. Прости меня, Блепир!

СОСТРАТА. О, пощади!  Не надо, Праксагора!

Пусть лучше я… Прости меня, Притан!

ЛАИСА. Нет, я, пусть я, прости меня, Писистрат.

ФРИНА. Вот это бабы! Эх, вы, мужики…

МЕЛИСТИХА. А мне-то тут чего терять, девчата? 

               Все женщины скинули одежду.

КОРИННА. И я хочу! 

МНЕСИЛОХ. А ты ещё дитя.

ПРИТАН. Позорнее стыда никто не ведал,

Все жёны отомстили нам с лихвой.

БЛЕПИР. Как быть теперь?

ПРИТАН. Вставайте на колени…

ПИСИСТРАТ. Богов молить?

ПРИТАН. Да не богов – богинь. Вот этих,

Что стоят теперь пред вами...

БЛЕПИР. Но это ведь враньё и подтасовка…

ПИСИСТРАТ. Они обманом прорвались сюда!

ПРИТАН. Заткнись! Имейте совесть, господа.

МНЕСИЛОХ. Как ты поступишь с принятым законом? 

ПРИТАН. Закон обратной не имеет силы...

Но клятву дав, богов я обманул.

Грех может снять невиннейшая жертва.

Та, что безропотно сама пойдет под нож.

КОРИННА. Так это я, меня невинней нету...

ПРАКСАГОРА. Что ж, если, чтобы жил Закон, вам нужно

Так обязательно кого-то умертвить,

С меня начнём, за чем же дело стало?

БЛЕПИР. За мной! Не соглашусь. Еще чего, не вздумай...

Моё ты сердце хочешь надорвать?

ЕВРИПИД. А тут, Притан, есть агнец помоложе…

Поднимает с земли завёрнутого в тряпку ребенка.

МЕЛИСТИХА. Не тронь, положь, мерзавец! Удавлю!

ЕВРИПИД. Твоё сокровище? Сознайся, Мелистиха?

Сынок, внучок? 

МЕЛИСТИХА. Нет, девочка она…

ЕВРИПИД. Сейчас проверим! 

МЕЛИСТИХА. Нет, не трогай одеяло!

ЕВРИПИД. У-а, у-а!!!

МЕЛИСТИХА. Не трогай, положи!

ЛАИСА. О, женщины, на что он руку поднял!

ФРИНА. На самое святое посягнул...

ЕВРИПИД. Какой каскад, какая бездна чувств!

Одно дитя молчит и не отверзнет уст.

МЕЛИСТИХА. Отдай его!

ЕВРИПИД. О, браво, Мелистиха!

Малышка пухлый, что ж приступим, Лох?



Заносит нож.

ФРИНА. Попробуй только!

ЛАИСА. На костре изжарим...

ЕВРИПИД. Какие лица! Как горят глаза!

Вот по кому  соскучились Афины!

Вот за кого они пойдут в огонь!

Возжечь костры! Пусть приготовят мясо! 

Вином коринфским пиршество зальем.

Долой одежду критскую, малышка!

             Протыкает ножом, завернутый

 в одеяло бурдюк.

Подайте чашу, пусть прольется кровь!

МНЕСИЛОХ. Ах, женщины, пьнчужки и поганки!

В Народное Собранье - с бурдюком

Они идут. Ну, кто бы мог подумать?

ЕВРИПИД. Оставь глумленье, Лох, должна быть мера.

Пусть мерой станет бронзовый киаф...

За вас, наше проклятие и счастье!

За озаренье ваших ясных тел!

Да что вы плачете? Вы - дуры, дуры, дуры!

Я вас испытывал, но я же вас лю-блю…

ПРИТАН. Закон обратной силы не имеет.

Вы доказали, вам по силам власть.

Не дайте нашей Аттике пропасть.

БЛЕПИР. Ну, это надо спрыснуть, мужики!

Пустите в круг фиал, а шкуру мамке

Передадим. Спасибо за вино!

ЕВРИПИД. Я с женщинами заключаю мир.

Вы больше не услышите ни слова

Несправедливого… Богами в том клянусь.

ПРИТАН. Свидетель Зевс?

ЕВРИПИД. Свидетель - Еврипид.

ЖЕНЩИНЫ. Так это он?

ЕВРИПИД. Конечно, это я.

Снимает маски.

А по Закону - вы моя семья.

ПРАКСАГОРА. Скорее маски, скроем наш позор!

Прикрылись масками, одна другой страшнее.

ЕВРИПИД. А может, мы заключим договор?

Меня вы ненавидели вначале...

ФРИНА. Ты – женоненавистник и стервец.

ЕВРИПИД. Теперь могли бы положить конец

Мы нашим недовольствам и печалям.

СОСТРАТА. На что ты, парень, намекнуть хотел?

ЕВРИПИД. Я обал-дел от ваших  дивных тел.

ПРАКСАГОРА.  Но знаешь, по закону переспать

Сперва ты должен с самой безобразной.

ЕВРИПИД. С тобой?

ЛАИСА. Увы, я молода и непорочна...

ФРИНА. Вот я постарше буду, это точно.

МЕЛИСТИХА. Надеюсь, древней вы уступите старухе?

ЕВРИПИД. Пошла ты на…

МЕЛИСТИХА. Глуха на обе ухи!

КОРИННА (в маске ведьмы). 

Что тут дают? За чем стоят? Кто крайний?

Я юношу хочу… Пришла моя пора.  

Белилами натерлась я с утра.

ЕВРИПИД. Я сейчас иду к любимой,

На потом старух отложим...

ЖЕНЩИНЫ. Чай мы не при старой власти! 

Всё по-новому теперь.

Танцуют. 

Посмотри, какие губки, 

Поласкай такие грудки,

Кто уступит тут молодке?

Уплывем в любовной лодке...

ЕВРИПИД. Любовная лодка разбилась. Убит

Во мне легкокрылый любовник.

С девчонкой не спать, со старухой лежать

Придётся в могиле-постели.

КОРИННА. Девчонка – однодневка, мотылёк...

Поманит, продинамит, упорхнёт.

А если со старухой ты пойдёшь, 

В ней вечное блаженство обретёшь.

ЖЕНЩИНЫ. Знаем-знаем эти песни.

В лодке течь давно открылась.

Кто опустится до лона, 

В нём утонет безвозвратно.

КОРИННА. Не ко мне ли ты стремился?

Не в мою ли дверь стучался?

ЕВРИПИД. Чтоб тебе там провалиться – 

Я любимую искал.

КОРИ ННА. Так вот она! Меня ты не узнал?

Снимает с лица маску.

ЕВРИПИД. Постой, любовь! Притворные актёрки…

КОРИННА. Закон прочтён от корки и до корки.

ПРАКСАГОРА. Вот вам мораль: когда-то всё на свете

Было единым целостным ядром

И это всё - любовью называлось. 

СОСТРАТА. Разбив единство, боги обрекли 

На поиски любви мужчин и женщин.

ЛАИСА. С тех пор нелепый поводырь Эрот

Нас тычет  без разбору друг на друга,

Усугубляя горестный разрыв.

ФРИНА. Но счастие, увы, проходит мимо…

КОРИННА. И никогда любовь не победит?

ПРИТАН. Похоже это - окончательный вердикт.

                       ЭПИСОДИЙ ПЯТЫЙ

Тот же квартал. Дома. Афины. Лето. И снова ночь.

                                  Дом Еврипида.

КОРИННА. Там капли капают… Ты слышишь?

ЕВРИПИД. Это время 

Проходит наше. Слышишь? Кап-кап-кап...

Подставь ладонь!

КОРИННА. Тихонько, тихо-тихо, не загаси огонь!

ЕВРИПИД. Огонь горит во мне. Омой меня!

КОРИННА. А ты прижмись теснее! 

Нет, подожди, я пригоршней черпну... 

ЕВРИПИД. Чему смеешься?

КОРИННА. Так один пустяк...


Светильник рыльцем мне напомнил фаллос.


Ты не находишь?

ЕВРИПИД. Нет, не нахожу.

КОРИННА. Взгляни скорей, сравни!

ЕВРИПИД. Нет, вовсе не похоже.

КОРИННА. Ты посмотри...

ЕВРИПИД. Зачем? Тебе видней.

Дом Притана.

ПРИТАН. Вдолби, попробуй нашей охлократии

Систему суеверной демократии!

СОСТРАТА. Что за комиссия? И ты не можешь? Боги!

Мужчин мы растеряли по дороге... 

Меня уж избегаешь и не любишь?

ПРИТАН. Что есть любовь, где макрокосм вселенной

Лишь отражение людского микрокосма?

Где женская материя - инертна…

СОСТРАТА. Коль не пронзит её мужская сила,

Разумный и живительный огонь.

Башмачник ты, среди дублёных кож 

Забыл моей девичьей кожи дрожь?

ПРИТАН. Едино всё! Довольно унижений... 

СОСТРАТА. Когда сердец согласное стремленье

Выносит нас на половодье чувств –

Я на пиру богов.

ПРИТАН. Я у тебя учусь.

Дом Мелистихи.

МЕЛИСТИХА. Ему годишься в матери ты, Фрина!

Уж если по закону всем давать –

Вы землю переполните Эдипами!

Слепцы-безумцы по миру пойдут.

ФРИНА. Нет, зависть застит разум вам, старухи…

МЕЛИСТИХА. Не верю я, кругом одни козлы.

Мужчины не несут мне новизны.

Дом Писистрата.

ЛАИСА. Убивец, подлая твоя душа! 

Полгода в плаванье и дети плачут... 

А он, вернувшись, не домой идет – к другой!

ПИСИСТРАТ. Сама же не пустила ты меня...

ЛАИСА. Так сбили спанталыку! Лисистрата

Как завела: не спи с мужем, не спи …

А с кем мне спать? Герои все …поэты…

Но с жизнью как соединить все это?

ПИСИСТРАТ. Я на вопрос поэта дам ответ –

Елдак в Афинах больше чем поэт.

Дом Блепира.

БЛЕПИР. Горшечница, что станем мы лепить?

ПРАКСАГОРА. С тобой, старик, разве  чего-то слепишь?

БЛЕПИР. Нет, я не стар...

ПРАКСАГОРА. Молчи уж ты, лепила!

Так без детей покинем этот свет.

БЛЕПИР. Ещё есть время… Я в твоих ногах…

ПРАКСАГОРА. Опять унижен?

БЛЕПИР. Нет, я вознесён! За жизнь ребёнка…

ПРАКСАГОРА. Ты жизнь отдашь?

БЛЕПИР. Не думая, отдам...

ПРАКСАГОРА. Клянёшься в том?

БЛЕПИР. Богами всеми, небом! 

И воздухом самим, что надо мной

Тебя возносит так недостижимо…

ПРАКСАГОРА. Придет пора, и мы совсем растаем,

И растворимся в пустоте небес.

Но ты любовь превыше всех чудес -

Повремени, не расставайся с нами. 

                      Дом Еврипида.

ЕВРИПИД. Кромешная, бессовестная тьма!

Сними хитон! 

КОРИННА. Нет! 

ЕВРИПИД. Погоди, плутовка,  я сам сниму..

Что за завязки, боги!

Как с ними вы справляетесь в ночи?

КОРИННА. Здесь развяжи!

ЕВРИПИД. Дай помогу зубами...

КОРИННА. Пусти меня!

ЕВРИПИД. Ты мне противоречишь?

КОРИННА. Свободна я... 

ЕВРИПИД. И я свободен так же!

Себя свободен – мужем проявить?

Я так хочу! Ты видишь - хочет муж!

КОРИННА. Не вижу я...

ЕВРИПИД. Сюда гляди, касатка.

Довольно только руку протянуть...

КОРИННА. Ой, что там?

ЕВРИПИД. Это мой светильник.

КОРИННА. Какой упругий!

ЕВРИПИД. Полон масла он. 

Умащивать твои начну я груди.

Сними хитон! 

КОРИННА. Тогда и ты снимай! 

Тунику и повязку, и вот здесь

Давай развяжем...

ЕВРИПИД. Только осторожно.

Я пыл свой расплещу, моя Коринна…

КОРИННА. О, радость!

ЕВРИПИД. О, святое обладанье

Своей родимой плоти!

КОРИННА. Навсегда?

ЕВРИПИД. Ты веришь мне? 

КОРИННА. Я счастлива, любимый…

ЕВРИПИД. Я безраздельно твой...

КОРИННА. Я растворилась вся…

 И вот античный хор выходит в театрон.

ХОР. 

Распахнут мир с безумием в крови!

Во весь опор!

Вершись Закон любви!

Э-о, э-о!

Вперёд по коням, девы!

Помчимся, погоняя помелом! 

Сожмите крепче жеребцов ногами,

Пускаясь в пляс…

Земля, прощай! 

Не плачь!

Ввысь! 

На Парнас!

Подруги, вскачь!

Конец

